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Organ Cecilijinega drustva v Ljubljani.

Izhaja po enkrat na mesec in velja za celo leto z muzikalno prilogo vred 2 gold.,
za ude Cecilijinega druftva in za cerkve ljubljanske Zkofije 1 gold. 50 kr.
Vredniftvo in opravnistvo sta na mestnem trgu ét. 10

0 nekaterih dr. Fr. Wittovih masah.

Znan je dr. Fr. Witta izrek, da bi pevei pri nobeni slovesni madi ne
smeli izpustiti korala, katerega sv. cerkev spoznava za svoje oficijelno (sluzbeno)
petie. Se le tedaj je slovesna sluzba boZja lepa, edina, celotna, ako ne samo
spred altarja, ampak tudi raz kor doni — &astitljivi koral. S tem pa ni
redeno, da bi se moralo pri slovesni sv. madi samo koral peti, ko sv. cerkev
dovoljuje (posebno o praznikih) tudi figuralno petje, ampak svetujemo, da bi
se poleg vectglasnih madnih skladeb pel tudi kak koitek korala n. pr. introit,
graduale, ofertorij, komunio, ali pa da se v veiglasni Credo vplete kak koralni
stavek. Res, koral je tako velitasten in ginljiv, da, kakor pravi Benedikt XIV.
v znani okroznici dné 19, febr, 1749, v sercih vernikov poboZnost in svete
obéutke budi. To je ono petje, katero vsi bogoljubni kristjani, da se le do-
stojno in prav poje, v hifi bozji najrajée sligijo in bolj &islajo kakor figuralno
petje. Zatorej bi morali vsi cecilijanski organisti in pevovodje zaleti koral
vpeljavati. Se vé da se mi bode oporekalo: To je pretezko, prestrogo, na-
gemu okusu nasprotno, to petje je k vetemu za veliki teden, ali za duhovne
same, to ni za dezelo itd. Na to odgovarjam, da skunja ravno nasprotno
uti. Le poglejmo v toliko (od nadih nasprotnikov) hvaljeno vzhodno cerkey,
ali ¢e ti je ljubfe, v rusko, ndrodno cerkev, kjer se je ohranil do dandanes
staroslovenski jezik. Kaj poje tam ljudstvo, pri sluzbi bozji? Samo enoglasni
koral! Le pri stolnicah ali po vetih mestih, kjer se zamorejo dobiti iz-
kufeni pevei, pojo tudi vetglasni, harmonizovani koral. *) In za ta enoglasni
priprosti koral je ljudstvo vzhodne cerkve také vneto, da noe druzega petja
sprejeti in tudi ne more, kajti v vzhodni cerkvi je vse strogo dolofeno in
starokopitno. Po tem takem je koral za ljudstvo najlazje, najprikladnejse in
najmilejée petje. Tudi nade (slov.) stare cerkvene pesni so bile nekatere ko-
ralne ali vsaj v koralnem duhu zloZene. Se sedaj pojé v Kanalu na Goriskem
krizev pot: ,O kristjani spregledujte ta kervavi krizev pot“ — koralno. Bil
sem enkrat pricujo¢, ko je cela cerkev to pesen pela. Lepfega in bolj ginlji-
vega petja svoj Zivi dan nisem slifal. Naj se ogledajo tudi nase stare pesni,
katere je ,Cerkveni Glasbenik® pogina otel, naj se vzame v roké Trubarjeva
X *) Komur bi e ta pot v vzhodno cerkev predolga zdela, naj pogleda v knjigo:

Methodus cantus ecclesiastici graeco-slavici auctore Joanne de Castro Hispano Ro-
mae. 8, C. de Propaganda fide 1881, ali pa kak griki  himnologion® Prsatel).
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pesmarica — in nasli boste — koral. (Se vé da je nadim ,mladim* Slo-
vencem ta koral povieti, ker so ga protestantovski novotarji kar na vrat
na nos prestavili iz Lutrove cerkve v slovenski jezik, e pa mi dandanes
krasne skladbe katoliskih Nemecev rabimo ali posnemamo, je to brize —
izdajstvo!?) Ali kaj pomaga vse moje dokazovanje! Proticecilijanci bodo &e
vedno kakor prej samooblastno in neumno vpili: Koral ni za nas! Gotovo
da ne, ker ga notete ali pa me znaste peti. Ali poskusite enkrat kak koralni
stavek n. pr. introit vezano, doloteno, gibéno in obéutljivo peti, in videli
boste, da ljudstvu koral dopada.

Ako bi pa pevci e bili fe kos koralu (kajti manjka nam k temu pod-
uka, %ol itd.), bi svetoval, naj se potne z enoglasnimi maSami, v ka-
terih se dobivajo koralu sliéni motivi. Marsikaterim se enoglasna mada zdi
predolgotasna , kakor n. pr. nekemu, ki je pri zadnjem podutevalnem kurzu
v Gorici g. govorniku A. H—u zaradi tega nespametno ugovarjal. Al tudi
tu velja pravilo: raznovrstnost dopada Treba je namreé pri enoglasnih ma-
zah glasove in registre spreminjati, tu solo, tam fwiti, zdaj zenski glasovi,
na to morki, tu manual tam pedal, zdaj mili spremeni, zdaj moéni itd., da ne
omenjam $e tehniénih znamenj, na ktere je treba posebno paziti Ce se eno-
glasne mage tako pojd, vzrotijo velikansk vtis. Tudi pri podugevalnih kurzih
naj bi se prakticne vaje potele z enoglasnimi masami. Malo je treba, pa
dobro! Nekateri organisti in pevovodje, ki so posebno vmeti za velglasne
mate, pa pri vsem tem nemajo gotovih peveev, bi gotovo bolje storili, ko bi
enoglasne ali k vetemu dvoglasne maSe producirali, kakor pa z 3—5 glas-
nimi svoje moéi cepili in ni¢ ali le malo dosegli.

Take made, ki bi zgoraj omenjenim nafelom in namenom ustrezale, je
zlozil posebno slavnoznani skladatelj in pisatelj dr. Fr. Witt. Ni mi treba
skladb tega muzikalnega velikana priporotati, saj je na glasu kot izvrsten
skladatelj gledé ne samo harmonije, ampak tudi gledé melodije in origi-
nalnosti. Wittove skladbe imajo nekaj posebnega, elektrizujotega na sebi.
On ni ,suhoparen matematik®, ampak pravi pesnik v glasovih. Ni ¢uda, da
njegove skladbe e vrotekervnim Italijanom dopadajo. Zatorej mislim, da z
mirno vestjo smem naSim organistom in pevovodjem priporofati laZje
Wittove enoglasne (v taktu) ali pa koralne made, Te Wittove mase imajo
tudi vpletene vedglasne stavke in sicer za mozki ali pa za Zenski zbor,
torej je v njih dovolj raznovrstnosti. Naslov jim je:

1. Missa octavi Toni ad unam vocem Organo comitante. Op. 43*

2. Missa secundi Toni ad unam vocem Organo comitante, Op. 37 *

3. Missa in hon. s. Andreae Avellini f. eine Singst. u. Orgel
mit sechs eingelegten Sitzen f. 4stimmig. gemischt. Chor oder f. 3 Minner-
stimmen. Op. 31.

4. Missa in honor. s. Ambrosii, Op, XXIX* Messe f. eine
Stimme mit Orgel oder mit eingelegt. 4stimmig. Sitzen itd.

5. Missa ,Non est inventus* (VII. Toni). Op. 2> (Za dva
enaka glasova in orglie.)

6. Missain hon. s. Ambrosii ad duas voces acqual. Op. 29%
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7. Missain honor. S. Michaélis Avchangeli ad unam vocem
(vel ad duas aecqual. vel ad quatuor inaequal. voces) cum Organo.

8. Missa septimi Toni ad duas voces aequales, comitante Org.
Op. 1

9. Missa pro defunctis ad unam vocem cum Organo. Op. XLIT*

10, Missa Secundi Toni ad 3 voces aequal. cum Org. ad b,
op. 37°¢

Vse navedene maSe se dobivajo pri Frider. Pustet-u, knjigarju v
Regensburgu, kateri vsa Wittova dela vsakemu radovoljno o pregled podilja.

Slitne enoglasne mase (Wittove) se dobé tudi v njega listih , Fliegende
Blatter® in ,Musica sacra“, Dr. France Sedaj.

e e e

0 namenu cerkvene glasbe.

Spisal Fr. Govekar.
(Konec.)

Vzrok tej neovrgljivej resnici je iskati v dvojnej natori éloveka. Clo-
vek je duSevno in telesno bitje stvarjenja, v katerem sta zdruZena duh in
materija. Zato je v njem dvoje zakonov, duSeven in stvaren; a ker je prosto
bitje, zamore enemu sluZiti in druzega opustiti ali zavre®i, Isto tako zamore
njegova umetnost bozje ideje predstavljati, ali se podati v sluzbo posvetnosti.
Dokler sluzi posvetnosti duba in ta Bogu, tedaj je Se vse dobro; ako pa ona
prevlada, ako se duhu, sebi in svojemu stvarniku in svojemu konénemu na-
menu izneveri in odrece, ter se poniZa in postane njen rob, potem postane
ona ni¢ vredna, isto tako je tudi vse, kar duh v takem robskem stanu in po-
loZaji provzroti. Duhoviti Sailer piSe: ,Nahaja se umetnost, ki je obletena
v robsko oblacilo, ter Zivotari v najpodlejSem ponizevanji, in smrti sluzi. Kakor
hitro se lepa umetnost tako poniza, da se dobrika bedariji in neumnosti éasa,
da hudobijo s petjem povelituje in slavi itd., tedaj postane ona slabotna rob-
kinja, ki nosi verige hudodelnice in sluzi in deluje v sluzbi minljivosti. To
pa je umetnija v svojem najveCjem propadu, v svojej najgriej razkoSnosti.
— A nij fe vsa umetnija prisla na tako nizko stopinjo, kajti nahaja se Se
lepa umetnost, dasi se kaZe le v Cednej delavniikej obleki, a ona vendar
deluje v sluzbi priproste in nedoline radosti. — V neizmernej oddaljenosti
od umetnosti v robskej obleki, in neprimerno vife od one v delavniskej, pa
je umetnost v praznitnej obleki, katera se v domafem viru napaja, in Kkatere
prsi di¢i zvezda neumerljivosti. Ona, héi nebeika in sluZi le svetemu namenu.

Godba je umetnica glasov; glasovi so pa Zivljenje oznanjajoega bitja.
Vsa Ziva bitja naj hvalijo Boga. Ljudje so samoglasniki, skupna druga
pozemeljska bitja pa soglasniki v nepretrganej himni, katero vesoljno stvar-
jenje od zatetka stvarjenja, svojemu stvarniku poje. Melodija je dula glasbe,
a harmonija pa okostje in telo. Katolifka cerkvena glasba razlikuje se od
profanne posebno po svoji melodiji. Ako je melodija cerkvena, si vZe primerno
harmonijo pridobi. Arhitekt dobro zna, da mu je treba cerkve drugade staviti kakor
gledalidta ; slikar zna, da mu je treba za cerkev ne le drugatnih podob, nego
tudi drugih oblik slikati, kakor za opero ali salon; rezbar svoje podobe za
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cerkev drugate rezba, kakor za igralifa, borzo ali gradove. Tudi ozalie-
valec zna, da mora cerkev ali kapelico s druga¢imi stvarmi in drugate po
oblikah kinéati, kakor navadne salone ali kopalista. Pa vse to je znano tudi
drugim ljudem. Le nekateri glasbeniki in Se neki drugi, katerih pa notemo
imenovati, notejo znati, da se mora tudi cerkvena glasba po vsim od gleda-
litke razlikovati. — Samo razne besede ne naredé fe vsega, kakor napis ,HiSa
bozja® na muzeji tega Se v cerkev ne spremeni. Ignorant v stavbarstvu naj
gi vZe misli, da altar, priZnica, spovednica i. dr. narejajo stavbo, katera po vsem
ugaja za Castitljivo hiso bozjo. A veStak vidi iz najmanjSe oprave, spada li
to sem ali ne. Isto tako zna vestak glasbenik razsoditi cerkveno glasbo in
petje, ako slifi tudi le nekoliko akordov in taktov, je li to cerkveno ali ne.
V starem ¢asu sliSali smo po nadih cerkvah mnogo nespodobne in frivolne
glasbhe in niévrednih zvijaé. In tega Casa fe nismo popolnem preZiveli!

Clovek zamore veselje in ¢ud, bolest in strah z naturnimi glasovi na-
znanjati; doloten in jasen izraz svojih mislij in ¢utov ima v govoru. A govor
se ne giblje vedno v enem glasu, ampak modulira v manjsih tonovih stopinjah
vise in nize. V poletnih vrotih dnevih dostikrat zapazimo, kako se zratni in
svitlobini trakovi in valovi tresejo in gibljejo; drugikrat zopet vidimo, kako
se svitlobini trakovi v deZevnih kapljicah lomijo in krasno sedmero barvano
mavrico narejajo, Isto tako se giblje govor govornika v nepretrgani, valo-
viti ¢rti dalje; a pri petji pa zamoremo harmoniéno uvrstene in lofene gla-
sove, sedmerobarvane lomljene glasovne Skale razlotiti. NaSa glasbeua pisava
pa ne zamore modulacije govornikega predavanja predotiti. Isto tako je ne-
mogote glasbo Orientalov pismeno predotiti, ker je njih petje, kakor sploh
petje starih, podobno bolj navduSenemu govoru, ne pa naSemu petju. Indi-
jani delé Se dandanes svojo glasovno fkalo v 22 glasov. Tu so tretjine in
cetrtine glasov; to je prava glasba v svojej mladosti.

Ce tudi zadostujejo naturni glasovi, da z naturnimi glasovi svoje misli in
tutila razodevamo, tako so oni vendar nepopolni in nezadostni za muzikalni iz-
raz. Glasovi zamorejo se fe dalje kristalizovati, veéji, individualneje in samo-
stojneje postati. To pa zamorejo kakor popolno dorastla bitja glasovi poka-
zati v starej, koralnej zistemi v moski odloéni diatomiéni glasovni Skali s 7
glasovnimi stopinjami. Moderna fkala s 12 polutonovi je nekako v obeh zje-
dinjena; ona obseza vse bogastvo glasov, kateri so za stvarbo harmoniine
glashe potrebni in zadostljivi. Zato daje katolitki skladatelj naslanjaje se na
koral diatoni¢nim in soglasnim akordom prednost; posvetna glasba pa daje
prednost bolj kromatiki. Kar je pri pesnitvu asonanca in stih, to je pri glashi
trizvok. Cudno, stari niso imeli niti enega niti druzega.

KatoliSka cerkev skazala se je kot vesoljna tudi v tem, da nitesar
ne zametuje in ne prezira, kar je za ljudstvo res potrebno. Ona je od pamti-
veka umetnost gojila in njegovala, katera je le v njej najlepdi sad obrodila,
— A ona se tudi nikdar ne stara, ampak vedno mlada ostane. Nobena res-
nitno dobra pridobitev jej ni stara, kajti ona, ki se vedno razvija, tudi Zeli,
da vse dobro in pravo, tako tudi glashbena umetnost, rase in tedalje bolj cvete,

Resnica je le ena, a mnogobrojna in raznotera je zmota. V neskonéni
zmedi pelje ob obeh straneh prave poti resnmice nestevilno veliko potov. V
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tem smislu bi lahko rekli: ,Resnica je v sredi*; a ne tako, kakor bi bila
¢rta prave poti izvod vsih krivih potov. Ekstremi se tam prikazujejo, kjer
se stranke druga z drugo z raznimi naceli pobijajo. A cerkev ni stranka,
kajti ona je katoliSka, in tedaj v njej ne more prevladati ekstremno menenje.
Kakor se druge umetnosti v duhu cerkvenem prenové, tako zapazimo tudi
na polji cerkvene glasbe oZivljajo¢i dih cerkvenega duha. Duh oZivlja, a érka
mori; bistroumnega in misletega zamoremo sicer opozoriti na duha, a ne tako
nevedneza, ker to se ne di potipati. — Za pospeSevanje cerkvene glashe za-
morejo se dajati le migljeji in navodi, a ne recepti. Zato poskufajte, in naj-
bolje obdrzite! Vglobite se v stari velicastni cerkveni koral, vglobite se v
dela Palestrinina in njegovih vrstnikov in naslednikov, utite se iz strokovnjaskih
del noveje glasbe, in tako duseyno prerojeni, natocite, dobrega, starega vina
v nove mehove !

V cerkvi ni ni¢ absolutno starega, in ni¢ absolutno novega. Na drevesu
katero je izraslo iz gorlitnega zrna, ne najded niti suhih niti zelenih vej,
katera bi ne bile s prestarem deblom v tesnej zvezi. Mnogo duhovitih, resnico
v uéenosti in Zivljenju izkajotih moz zunaj cerkve, menilo je in upalo boljso
prihodnost najti v svojih idealih, A vsi, kateri so stvar dalje in globoteje
preiskavali, spoznali so v svoje zatudenje, da so vsi ideali, katere so v svojem
duhu gojili, vze davno v katoliski cerkvi vresni¢eni. Isto tako je tudi s cerkveno
glasbo in umetnijo, kajti vsa umetnost ima svoj vir in svoje najvide dopol-
nenje edino v. veri!

Spremenljive pevske molitve pri sv. masi
ob nedeljah in zapovedanih prazmikih 1. 1886. (po direktoriji Yubljanske Skofije).
(Dalje.} )

3. junija. Vnebohod Gospodov (Ascensionis Domini), dup. 1. cl. cum Oct,
Glej ,Cerkv. GL* 1884, 1., str, 42,

6. jun(i%a. Dom. infr. Oct. Ascens., VI, p. Pascha. Zv. Bertrand, patriarh
glejski, spoznov. (B. Bertrandi, Patriarchae Aquilej., C.), dup.

Introitus.

Sacerdites tui, Démine, tnduant justi- Duhovni tveji, o Gospod, naj oblelejo
tiam et sancti tui exsiltent: propter David  pravico in svetniki tvoji naj se radujejo:
serowm tuwm , non avérlas fdciem Christi  zavoljo Davida, hlapea svojega, ne odvra-
tui, Ps. Meménto Démine David, et omniz  &aj obligja Maziljenca svojega. Ps. Spo-
mansuetidinis ejus. V. Gloria Patri. Ton. 111,  minjaj se, o Gospod ! Davida in vse krotkosti

njegove. V. Cast Otetu. Ton IIL

Pro Graduali,
Allelwja, Alleluja, V. Amdavit ewm Di- Alleluja, allelnja. V. Ljubil ga je Gospod
minus, et orndeit eum: stolam gloriae {n- in ga okinéal: z obleko slave si ga oblekel.
dwit ewm, Allelja. Allelnja, .

Offertorium (Veritas mea . . . alleluja.)

Commaniio.

Bedtus servus, quem, cum vénerit Di- Blagor slugi, katerega Gospod, kadar
minus, invénerit vigildntem: amen dico vo-  pride, najde éujetega: resniéno vam povem,
bis, super dmnia bona constituet ewm. Al-  dez vse premoZenje ga bode postavil. Al-
leluja. leluja.

*) Po neljubi nakljutbi so bile ,Pevske molitve* v zadnji Stevilki izostale; prosimo,
da oprostite. Vr.




13. junija. Binkoitna nedelja (Dom. Penlecostes), dup, 1. cl. ewm Oect, privil.
Glej ,Cerkv, GL% 1884, 1., str, 42.

14. junija. BinkoStni ponedeljek (Fer. I1. Pentecostes), dup. 1. el.
Glej ,Cerky. GL¢ 1884. 1, str. 48.

20. junija. Presv. Trojica (Ss. Trinitatis). Dom. I. p. Pent., dup. 2. cl.
Glej ,Cerkv. GL* 1884, 1, str. 49.

24, junija. Sv. Rednje Telo (In solemnitate Corporis Domini), dup. 1, cl.
cum. Oct,

Glej ,Cerky. GL* 1884. 1, str. 50,

27. junija. Dom. infr. Oct. & II. p. Pent. Sv. Ladislav kralj, spozn. (S.
Ladislai Reg. (), dup.

Introitus.

Os justi meditabitur sapiéntiam, et lin-
gua ejus loquétur judicivm : lex Dei ejus
in corde ipstus. Ps. Noli aemuldri in ma-
ligndntibus : neque zeldveris faciéntes ni-

Usta praviénega bodo premisljevala mo-
drost in jezik njegov hode gavoril sodbo:
postava njegovega Boga bode v njegovem
srei.  Ps, Nikar ne tekmuj s hudobnimi in

quitdtem, V. Gloria Patri. Ton. VI, ne posnemaj onih, ki delajo krivico, V.

Cast Otetu. Ton VI
Graduale (Justus ut palma.)
Offertorium (Véritas mean.)

Communio (Beatus servus.)
(Dalje prib.)

Dopisi

Regensburg, 25. maja. — Iz poroéil, ki se nahajajo v ,Glashenika® iz tukajsnega
mesta je razvidno, da je cerkvena glasba tukaj strogo starega znadaja t, j. iz onega ¢asa,
ki ga imenujejo zlati éas cerkvene glasbe. S tim pa nij redeno, da bi ne cenili novejiih
skladateljev, kateri so se bodisi v ozirn umetnije kakor cerkvenosti povspeli vZze do visoke
stopnje, & pripoznati moramo vendar, da starih &e niso dosegli, Odkod to? Mi si mislimo
vse na podlagi barmoniénih zvez, ker je izéla vsa nada olika iz glasbenega orodja. Vsled
tolikanj dovrienega razvitka instrumentov smo zgubili bistvo melodije ter prisojamo élo-
vedkemn glasu zmoZnosti, ki mu niso prirojene. Ne tako stari. Kar so pisali, pisali so
paravno, ne prisiljeno, diatoniéno. Izgled jim je bil koral, ki sloni na deklamaciji. Nji-
hovo ravnilo niso bili orgle niti glasovir, temn& navadni ¢loveiki glas, za katerega so
skladali. Harmonija starih izhaja iz samostojne obravnave posameznih glasov, da moramo
obéudovati njihovo spretnost in dovrienost v veéglasji (polifoniji). Kratko: Iskali so akordov
iz glasov; pri nas je pa #alibog ravno narobe, ker i¢emo glasov iz akorda.

Na tukajini cerkveno-glasheni %oli se poduk polagoma nagiba h konen. Vodju g.
Haberl, ki je prisel o velikinodi iz Rima, nam naklada dela v se bolj obilni meri kakor
poprej.  Zanimiv je prepis not iz izvirnikov v partituri. Sedaj sostavljamo Magnificat
vseh ozmero tonov, zloZil Thomaso Ludovico Vittoria.*) Folijant je tiskan v Rimu L
1581. Prepis je nekoliko tezaven, ker se morajo melizmi razdeliti v takt, katerega ta-
krat #e niso poznali. — Kan. dr. Jakob je dovriil zgodovino cerkvene glashe ter razlaga
sedaj glasbeno estetiko. Vredno bi bilo, ako bi se ta ali drug odlomek priobéil v ,Glas-
beniku®. **) Tudi kontrapunkt smo vZe dokondali ter nam sedaj g. Haller analizira Pa-
lestrinove mase, V praktiénih vajab je orglanje v stolnici od 2.— 8. popoldne.

*) Vittoria je bil Spanski duhoven. Imenujejo ga prvega za Palestrino.
**) Prelepo prosimo, da nam kaj posljete. Vr.
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Naso cerkveno pesmarico ,Cecilijo* hvalijo tukaj kot edliéno delo.
Melodije so dobro nbrane, harmonizacija pravilna, tigk nenavadno licen. Vse dela dast
slavnemu odboru cecilijinega druftva, zlasti vredniku pesmarice g. Antonu Foersterju,

Prihodnji te¢aj tukajinje cerkveno-glasbene fole 1886/87 otvoril se bode v krasuem
novem poslopji zunaj mesta. Posebno lepa je prostorna dvorana za koncerte, kjer je
strop zarad boljie akustike izdelan v podobi parabole.

S tim naj bode sklenjen zadnji dopis od tukaj, ker se konca poduk 23. junija. Toraj
na svidenje v dragi domovini! Joi, LavtiZar.

8 Primorja. — Rad bi Vam poslal dopis o nadih razmrerah, ali ne mogel bi
skoro drugaée pisati, kakor da bi zbadal in se togotil nad ounimi, ki nao sveto stvar
vedé in nevedé ovirajo.

Res stradanske potrpezljivosti je treba za take Jjudi. Spedobil bi se takim najbolj
— Wittov bat! Ali tudi bat ui vselej na pravem mestu; pri nekterih tudi glacé - rokavice
pomagajo. Tako napredujemo — po ¢asi. Na bolje se nam ne bode obrnilo, dokler ne
pride k nam ved¢ zmoZnih Cecilijancev in dokler se ne ustanovi doli v Gorici orglarska Sola.
Mogoée bi to vZe bilo, ako bi se le hotelo, Pa saj veste kako je! Vrh tega so nasi Ita-
lijani vZe iz pdrodnega obzira nasprotni, ¢&ef to je ,neméko ali kranjsko petje*. Njih
Candotti, jim je Bog. Tu ne pomaga ni¢ dokazovati; mesto razuma -- vlada volja, po-
pacen okus. Prej ko Italijani pridejo do prave cerkvene glasbe bo trajalo po mojem me-
nenji 100 let. Pa prevet je teh jeremijad in dovolj!

»Cerky. Glasb.* nam jako dopada. Foersterjeve skladbe se posebno odlikujejo. To
je mojster! Samo nekaj se vsojam opomniti gledé muzikalnih prilog, ktere se mi tu in
tam brezpotrebne zde n. pr. Ave maris stella, (saj jih imamo dovolj, najlepsa je gotovo v
»Ceciliji*), nadalje latinske mage, motete, ki se malokrat pojo i. t. d. Bolje bi (nam)
ustrezali, ko bi prinesli popularne litanije, Tantum ergo za 8—4 glasove, T'e Deum
Ecce sacerdos i, t. d. Posebno litanij imamo le malo (Cecilija celo nobenih) in vendar
se tolikrat pojé! Prosim torej ozirajte se na nade potrebe, jako Vam bodemo hvaleni.

— 0, -

Iz Ljubljane. — Kratek odgovor pamesto daljsega dopisa. Nedavno dogel nam
je dopis od ,Nekod“ s prodnjo naj ga priobéimo v ,Cerkv. GLY. Dasi tudi nam v resnici
dopisi prepitlo dohajajo, vendar si nismo mogli kaj, da bi dopisa od ,Nekod“ ne bili
vrgli vnavadno prazni ,ko3.* Inzakaj? Zato, ker je brezimen in se da ves tlanek skrditi v dva ja-
lova stavka, namreé: 1)  Cerkv. GL“ preveé tirja od cerkvenih pevskih zborov in 2) Ne gré in
kar ne gré!“ — Ta dva stavka dozdevata se nam podobna muzikalni  themi®, a 8 tem
razlotkom, da se daljsa razprava nikakor ne more smatrati ,thematiénim delom“; kajti
pié druzega se ne nahaja v njej, kakor gola ,repetitio” ali ponavljanje. Zastonj bi iskal
pravilne imitacije, kanona ali fuge. Fuga bi se k velemu smela imenovati g. dopisnikov
strah in beg pred  koralom“, o katerim je izrekel predéudoo sodbo: S koralom nij nié!
Ohranite si ga za-se v mestu, gleétajte ga, kakor Vam drago; radi ga Vam privoddimo:
nam pa pustite nirodno petje!“ In dalje: ,Koral je pri nas nemogoé, pevci se ga ne
morejo nanditi.* — i. t. d. in infinitum,

Nij nag volja, tu vse penavljati, kar je ,Cerkv. G1.* Ze o koralu pisal. Ako je g.
dopisniku od ,Nekod* za resnico mar, naj prebere dotitne tlanke, dalje naj se najpred
sam udi in naudi korala in kadar ga bode zpal sam dobroin lepo peti in spremljevati na
orglah, potem stoprav naj zaéne svoje pevee ga uditi. Svetujemo mn tudi, ako se briga
za  pravo cerkveno“ petje, kakor sam trdi, naj s koralom zadpe pri otrocih, kateri
imajo 8e nepokvarjen okus in poboZno srce, Gotovo se ue molimo, de refemo, da bode
g. dopisnik po teh premigah v prihodnjem dopisu prifel do drugaénega sklepa.

Kar se tice ofitanja, da ,Cerkv. GL* preve¢ tirja od cerkvenih pevskih zborov,
omenimo le toliko, da ,Cerkv. G1L.“ sam ni¢ pe tirja, marve¢ le priobfuje Zelje in zahte-
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vanja sv. Cerkve. Cerkv. pevovodja pa, kateri Ze 8 let prebira (2 Vr) 4Cerky, GL% in
vendar do pravilnih responzorij niti do enega popoluega Credo nij prisel, se nikakor
ne more pristevati pevovodjem ,cerkvenega® zbora, Komu ne pride tu na misel znani
mars Krahwinkel-ske érne vojske 2! G. dopisnika pa le e na to opomnimo, da poStenjak
ne zakriva svoje nagote s figovim listjem brezimnosti. Vrednistvo,

NN

Razne reci

— Ve v 4. dtev. ,Cerky. GL* smo sicer nazoanili smrt & g P. Avguétina Link,
8. J., glasbenega vodje dijakega zavoda v Feldkirchen-n. Njegov iskreni prijatelj, & g.
Battlogg, je v zadnji #tev. svojega lista Zivljenje in delovanje rajnega patra z lasbenega
stalitta kaj lepo popisal; in radi bi ta Zivljenjepis ves posneli, da nij za nas list preob-
gren. Podamo toraj le nekoliko drobtinic; Ze iz teh se moremo kaj uéiti. P. Link je
posehno Eislal ,stare” skladatelje in to po dobro premisijenji pedagogiéni taktiki: ,Glasba
naiih ljubih ,starib’, je vetkrat rekel — je za nas prava glasba, ker je naravna in prav
zato najbolj vgaja nepokvarjeni naravi mladih sre. Nudi ,stari® nimajo nié prisiljenega,
dasi tudi so strogi in polni umetnije; mehkuznega nimajo ni¢, in vendar so toliko mehki,
da se pretedega izogibljejo. Imajo sicer neko zakonito oblast, pa so vendar Jjubeznjivi ter
veseli in izbujajo v nadih otrocih veselo srce — to je prava glasba za nase Sole.” P.
Link ima to zaslugo, da pedagogi¢nih aksiomov nij le spoznal, temué tudi dosledno po
veliki meri zyrieval, ne gledé na to, kaj da pravi k temun A ali B. V njegovem bogatem
repertoriji stali so Orlandus, Palestrina, Vittoria i. dr. z najvedjimi madami in moteti. In
pri vsem tem P. Link ni bil toliko napet in tak purist, da bi bil skladbe novejée dobe
zametaval, ampak sprejemal jih je tudi v svojo zbirko, da o bile le dobre. — Najvedja
umetnost rajnega je bila ta, da je znal prav z mladino ravoati, jo z glasho soznanjati,
lj'nbezen do nje oZivljati in samosvest vzbujati; in prav to je bil kljué do nenavadnih pro-
ukeij v zavodu ,Stella matutina®. Dasi tudi je bival P. Link med samostanskim zi-
dovjem, kjer se navadno ne morejo brigati za zunanji svet, bil je vendar ves cecilijanec
od nog do glave; delal in Zivel je za droitvene namene, ki so tudi sv. Cerkve. Iz
lastnega pagiba sicer nij priobéeval svojega raznovrstnega repertorija, a kadar ga je kdo
prosil, rad mn postregel vie iz ljubezni do prosilca pa tudi zavoljo dobrega izgleda in da
bi druge vnemal in sveti reli pomagal — lep dokaz, da se razglaenje repertorija lahke
ujema s poniZnostjo, ter da ono &e nikakor nij baharija, kakor nekateri napafno miglijo
in trdijo. — Zadnje pisanje P. Linka je bila sé svinénikom pisana Zestitka (17. marc.)
do g Josipa Battlogg, v kateri je godovnjaku prekrasno in najprisrénejie na srce polozil,
naj ée dalje skrbi za sv. glasbo, razlagajot mu, kako tudi sv. Joiel nam cecilijancem
more izgled biti po reku: ,Vzemi otroka in njegovo mater” (cerkveno glasbo in njeno
mater, sv. liturgijo . . .%) — Ta éestitka se smé imenovati P. Linka — testament in labu-
dova pesen pa sv. glasbo. Umrl je dné 26. marcija, kakor smo enkrat pisali; in fe enkrat
mu zaklicemo: R. L P.

— V knjiznici metropolitanskega kapitula pri sv. Vidu v Pragi
nadli so prestar notovan rokopis staropolske krasne velikonoine pesni ,Przez twe swiete
7 martwych wstanye®. Baje je iz XIV. stoletja.

— Na Dunaji praznoval je dné 1. marc. g profesor Fran Krenn, kapelnik
dvorne Zupnijske cerkve pri sv. Mihaelu 70. obletnico svojega rojstva ter 50 letni jubilej
kot muzik. Ze, ko je bil vodja pevskemu zboru pri Zupnijski cerkvi ,Marija pomagaj*
od 1. 1847. — 1862., je njegov zbor, 100 — 130 pevcev moéan, prepeval skladbe od Pale-
strine, Allegrija, Vittorije, Lassa, Galuppija in drugih.

— Filharmoniéno druitvo v Berolinu je 5 1. majem vpeljalo normalni pariski A
za uglaganje svojih instrumentov, Berolinéani so toraj baje prvi, ki so zvrdili sklep du-
najeke konference.

— V cerkyi pri ,Skotih* na Dunaji so ,predstavljali* veliki teden Dvorak-ovo
Stabat mater proti vstopnicam po 2 gl.; v cerkvi oo. minoritov, tako zvani italijanski cerkvi,
pa je akademiéni ,Wagner-Verein* napravil svojim udom koncert. Pa saj to ni za-
¢etek porabe katoliskih cerkvi za koncerte, kakor se nahajajo po protestantovskih cerkvah
v Neméiji? Jako obZalujemo, da se more kaj tacega na Dunaji zgoditi,

Pridana je listu 6. 8tev. prilog.
C— S —— _ S — - —————
Odgovorni vrednik lista Janez Gnjezda, — Odgovorni vrednik glasb. priloge Anten Foerster.
Zalaga Cecilijino drustvo, — Tiska R. Milic.




